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B e r i c h t  ü b e r  e i n e  B ü c h e r s e n d u n g  a u s  Cal-  
c u t t a . Von OTTO BOEHTLINGK. (Lu le 28 
jtiin 1850.)

Als ich im Jahre 1848 darauf antrug, dass mir eine bestimmte 
Summe zum Ankauf von Sanskrit-Werken, die in Indien er
schienen waren, zur Verfügung gestellt würde; ging die Klasse 
bereitwillig darauf ein und ermächtigte mich, mit Herrn C. E. 
Schöne in Calcutta dieserhalb in Verbindung zu treten. Herr 
S ch ö n e , in St. Petersburg geboren, aber seit einer Reihe von 
Jahren in Calcutta etablirt, hatte mir schon bei einem Besuch 
hierselbst im Jahre 1847 seine Vermittelung auf das Freund
lichste angeboten und hat jetzt durch die'That bewiesen, dass 
er für die Akademie gern Zeit und Mühe zum Opfer bringe. 
Die erste Sendung, die schon im vergangenen Herbst in Ham
burg angekommen war, aber wegen zu vorgerückter Jahres
zeit zu Wasser nicht weiter befördert werden konnte, ist die
ser Tage glücklich hier angelangt. Sie enthält 73 Sanskrit- 
Werke und 3 Werke über muhammedanisches Recht, die mein 
geehrter College Dorn für das Asiatische Museum zu besitzen 
gewünscht hatte. Beim Ankauf der Sanskrit-Werke ist Herrn 
S ch ön e der gelehrte Secretair der Asiatischen Gesellschaft 
von Bengalen, Herr Dr. E. R öer, mit seiner Sachkenntniss an 
die Hand gegangen. Das grosse encyclopädische Werk Cabda- 
kalpadrum a  bringt der gelehrte Verfasser desselben, R ädhä- 
k ä n ta d ev a , der Akademie zum Geschenk. Die Akademie ist 
dem freigebigen Inder für dieses Geschenk um so mehr ver
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pflichtet, als das Werk eine grosse Seltenheit in Europa und 
durch den Buchhandel gar nicht1) zu beziehen ist.

Ich lasse nun das vollständige Verzeichniss der angelangten 
Bücher hier folgen. Die Sanskrit-Werke sind nach G ild e -  
m e is te r ’s Bibliolhecae sanskritae sive recensus librorum sans- 
kritorum hucusque typis vel lapide exscrtplorum critici specimen 
angeordnet. Die Titel solcher Bücher, die in dem eben genann
ten Werke genau beschrieben werden, sind nur ganz kurz mit 
Verweisung auf die No., unter der das Sanskrit-Werk bespro
chen wird, angegeben worden; dagegen habe ich bei Werken, 
die bei G ild e m e is te r  fehlen oder die, weil er sie nicht selbst 
in Händen hatte, von ihm nicht genau beschrieben werden 
konnten, ausführlicher sein zu müssen geglaubt. *

A. S a n s k r i t  - W  e r k e.

A n th olog iae .

Bibliothecalndica. A collection of oriental works published 
under the patronage of the Hon. Court of Directors of the 
East India Company, and the superintendepce of the Asia- 
tic Society of Bengal. Edited by Dr. E. Rüer. Calculta : 
printed by J. T h om as, at the Baptist Mission press, Cir
cular road. Vol.I. 1848. No. 1 — 3, January— March; No. 
5 — 10, May — October. 8°. Der Asiatischen Gesellschaft 
von Bengalen verdanke ich den vollständigen Jahrgang 
1848 (No. 1 —12.) und die beiden ersten Nummern des 
Jahres 18491 2). 1848. N o .l— 4. führt den besondernTitel:

TSrfhTI^TFT I The first two lectures
of the Sanhita of the Ri^ Veda, with the commentary of

1) Das einzige Exemplar, das in den Handel gekommen und bis 
jetzt noch nicht verkauft zu sein scheint, wurde mir vor einigen Jah
ren zu einem so hohen Preise angeboten, dass ich den Ankauf des
selben der Akademie nicht einmal zu empfehlen mir getraute.

% Inzwischen ist auch die Akademie in den Besitz eines zweiten, 
vollständigen Exemplars gelangt.
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Mädhavächärya, and an English translation of the text. By 
Dr. E. Röer. Preface VII, Text engl. Hebers. 32 
Seiten. — 1848. No. 5 — 12. und 1849. No. 1. sind beti
te lt:

rnT^FTrHMrj l̂ The Brihad Aranyaka Upanishad, with the

commentary of Sankara Xchärya, the gloss of Änanda Giri, 
and an English translation of the text and commentary. 
By Dr. E. Röer. Enthält aufcH^ Seiten die Upanishad, das 
Bhashya  und die T ikd  aber nicht bis zu Ende. Die Ueber-

2 .

Setzung verspricht der Herausgeber nach völligem Ab
druck des Textes zu geben. —  1849. No. 2. ist betitelt •.

rTj The Chandögya Upanishad, with the commentary of

Sankara Xchärya, and the gloss of Änanda Giri. Edited by 
Dr. E. Röer. ^  Seiten Sanskrit-Text. Haupt- und Neben
titel sind überall auf der vordem Seite des Umschlags 
vereinigt, ein reiner Titel fehlt. 1

.. c,, . .............. v ,i UTTS’mTcrTr̂  FFPTfT SfcTT-

1 îTcrF̂ ITrTT *18 ül'ti I 8°. 65 Seiten
in beng. Schrift. Zerfallt, wie das bei G ild em eister  unter 
No. 44. besprochene Werk, in 5 Theile, mit denselben Ti

teln. Auf folgen 8 und

zuletzt in 33 Cloka s.

M ahäbhdrata .

3. JT ^lrT T  mit C ridh arasvdm iri$ Commentar. Calc. 1832- 
G ild. No. 1 1 5 /

P u r i n a .

4. m |tf aus dem B rahm avaivarla . Calc. 1835. Gild. No.
127. In der 2ten Zeile ist bei G ild. zu lesen : crim adana- 

mohanadeva, in der 6ten sdla  st. sala.
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P o e s is  dram atica.

5. | Gild. No. 190.

6. l Gild. No. 215.

7. Mahä-Nätaka, a dramatic history of king Räma, by Hanü- 
m at: translated into English, from the original Sanskrita, 
byMahä-Räja Käli-Krishna Bahadur, C.M.R.A. S., etc. etc. 
Calcutta : printed by N. Robertson and Co. at the Colum- 
bian press, No. 65, Cossitollah. 184*0. Ras 2te Blatt ent
hält die Redication an die Königin V ic to r ia , I — IVPre- 
face, VI Principal characters of the drama, 1 — 101 die 
Uebersetzung;zuletzt die Errata. Hierauf ein Sanskrit-Titel:

ECTRhfET i

3TrT H ^ T ? m  ^ f | ? T :  1 Auf d.
folgenden Bl. die Sanskrit-Redicalion an die Königin; die 

ir m iT  und die

nehmen je 1 Seite ein, der Text umfasst 101, das 
Rruckfehlerverzeicbniss 5 Seiten. 8°. Gild. No. 220.

F a b u la e  e t  n a r r a tio n e s .

8. p f r  I I | PTTrT l

$ F T  FFp^TfT F R F T R  TR-

^FRi STtrTTfhr SFR ^ 2 ^  HR HlMIM
H Ö m e f  I ^ T O T rT T  HHTHTJ h N r ü  Ä  H 5J-

J |r ) I HTR I Printed by R. Rodrigues, at
the Sumachar Chundrika press. 8°. 463 Ss. (von 456 eine 
Verwirrung in der Pagination) in bengal. Schrift.
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L e x i c a.

9. | Gild. No. 256, wo Zeile 3. statt ra ina  zu lesen
ist ratana.

10. I G ild. No. 257, wo m u klavali und m al-
likena v ir a c ild  zu lesen ist.

A rs m etrica .

| Gild. No. 262. Vgl. Journal asia tique , IVe 

serie, T. XI. Juin 1848. p. 516 — 527.

12. I Gild. No.263, wo fälschlich Chandom ang a r i:
gedruckt ist.

Diese beiden Werke sind zusammen gebunden.

Ars rh e to r ica .

13. q g llfcrttr e ilfc reil I G ild. No. 266.

L ib ri ju r id ic i  e t r itu a les .

14. mit K u llu k a s  Commentar. Calc. 1833. Gild. 

No. 290.

15. The institutes of Munoo, witb the commentary of Koolook

Bhuttu. *FTHT%rTT rUftatW sft-O 6 O

fTIT ^ pftrT T

* 5 ^  I I I Der 2te Titel ist
ganz im Sanskrit und stimmt mit dem eben angeführten 
genau überein, nur dass nach der letzten Jahreszahl noch 
fllcH hinzugefügt wird. 8°. 466 Ss. mit zierlichen benga
lischen Lettern. Fehlt bei Gild.

16. m ^ S T t^ c T ! I Gild. No. 297.

17. ^ T W ^ flT  I Gild. No. 298.

18. ^I^FrF^Hf^rTT l G ild. No. 299.
19. I Gild. No. 300.

20. ^T FT T W f^rU ' l Gild. No. 301.
l>lelaim.-$ asialiques. I. * 35
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^ H f i i n R n t  t w r a i j
* r f e n n o .B i i .  Format, Papier und Schrift wie bei den

vorangehenden. Am Ende : Ĥ TFFTT *T*T 5TTrRHT^rTT I
Die lte  Seite des lOten Bl. enthält das Druckfehler-, die 
2te das Inhaltsverzeichniss. Fehlt bei G i 1 d. 8)

21.

22. ( ^ R f ^fTT I Gild. No. 302.

23. I Gild. No 303.
• ^ _____

24. EWHl^rH I G ild. No. 304. Auf der letzten Seite, in der

Mitte: m w t  w W n i
25. l Gild. No. 305.

26. I Gild. No. 306.

SFTR r̂TFüft ?F1RT( 3 fcfffiT3ä n i
112  Bll. Format, Papier und Schrift wie bei den

vorhergehenden. Die lte  Seite des 12ten Bl. giebt das In
haltsverzeichniss, das 2te ist leer. Fehlt bei Gild.

28. fsPHHn^cTr I Gild. No. 307. Statt penullim am  ist beiGild. 
ultim am  zu lesen.

29. Ö J^ n frR h £rU  I G ild. No. 308.

30. 3 TR ä f % fTT I Gild. No. 309.

31. SIfH % T T l G ild. No. 310. 3 *

3) Die drei bei G i l d e m e i s t e r  fehlenden Sauthitd*sy nämlich die 
des G a u t a m a ,  Vagi sh t ha  und f At ä t a p a ,  werden, wie ich aus

einer, den ueuesten Heften der Zeitschrift fiir die Kunde des Mor
genlandes und der Zeitschrift der deutschen morgenländischen Gesell- 
schäften beigeJegten Bücheranzeige ersehe, von H. B. K ö n i g  in Bonn 
zum Verkauf ausgeboten. Die 16 von G i l d e m e i s t e r  aufgefuhrten 
Samhitd's bespricht S t e n z l e r  in einem höchst lehrreichen Artikel 
(Zur Literatur der Indischen Gesetzbücher) in W e b e  r ’s Zeitschrift: In
dische S tu d ien zweites Heft, S. 232 — 246.
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32. ig ir l lr iq ^ H M  STi^PT-

^ri: FR H T [ ^P^=T)iM-
% n iq fk r ll l 6 Bll. Format, Papier und Schrift wie bei den 

vorhergehenden. Die lte  Seite des letzten Blattes schließt

mit den W orten: £FTTrTT 1 Die letzte
Seite giebt das Inhaltsverzeichniss. Fehlt hei Gild.

33. FFSn=Rti%7T I Gild. No. 311.

34. ^T^trRTf^rTT I G ild. No. 312.

35. | Gild, No. 318.O
36. Institutes of the Hindoo religion, by Rughoo Nundun. Vol.

I. und II. G ild. No. 319. Der 2te Bd. enthält 376, nicht, 
wie G ild em eister  angiebt, 316 Seiten.

37. fa fä rM  1 Gild. No. 320.
38. STTHrfif I Gild. No. 321.

30. SUfsfiCtHl^T I (bei G ild. Ä hnikd  —) Gild. No. 322.

40. UlMl%lTirla I Gild. No. 323.

41. sUHrRria I Gild. No. 324-.

42. R^FTTHrfW 1 Gild. No. 325.

43. I G ild. No. 320.

44. 1 Gild. No. 327.

45. I Gild. No 328.

46. d r lf iä  I Gild. No. 329.
47 ^ W lW l G ild. No. 330.

48. I Gild. No. 331.

49. 5T W IE  l 72 Bll. Fehlt bei Gild 4).

4 )§uddhi-, Krtja-, G'alägajotsarga- und Dikshd-tattva, d ie b e iG ild e -

m ei st e r  fehlen, können durch H. B. K ö n ig  bezogen werden. No 60 
fehlt auch bei K ö n ig ; dagegen sind im K önig 'sehen  Bücherver- 
zeichniss Divja- und Ddja-tattva irrthümlich als bei G i ld e m e is te r  
fehlend Terzeichnet.
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50. I Gild. No. 332.

51. 3icärT a I 25 Bll. Fehlt bei G ild.

52. q d 3 fff f a i;gti g  I (auf d. Titelbl.: 3TT3;0) G ild. No. 333.

53. 1 G ild. No. 334-.

54. dtHUliqir q q rT^ I 7 Bll. Fehlt bei G ild.

55. 1 G ild. No. 335.

56. 5ftq^qifF lrT E I G ild. No. 336.

57. ^ r i  \ G ild. No. 337.

58. RSErfrlETrP I Gil d. No. 338.
59. l G ild . No. 339.

60. f lrq fgq r  l 7 Bll. Fehlt bei G ild.

61. i G ild. No. 340.

62. ({id lrlN  I 7 Bll. Fehlt bei Gild.
63. l Gild. No. 350, wo statt pp. 113. zu 

lesen ist pp. 130.

64. H =H (iNrlW inT l Gild. No. 351.

65. I Gild. No. 354. In der zweiten Zeile 
auf S. 142. ist septem  statt secc zu lesen.

66. ^ sW U /1 I G ild. No. 355.

67. I Text und Commentar. Gild. No. 356. In der 
vorletzten Zeile ist nach c a n d ra  bei Gild. ausgefallen c a -  

hravarttiya . \ o v h d i l a  (in der letzten Zeile) ist kein V isarga  

im Original.

D is c ip lin a e  m ath em a tica e .

68. The Lilavati. A treatise on arithmetic and mensuration, 
done into Hindi from the Sanskrit of Bhaskara Acharya. 
By the Rev. J. J. M oore, with the assistance of Balajee 
Diekshit of Bijawar, and other learned natives. Calcutta : 
prinled for the Agra scbool-book Society, at the Baptist 
Mission press, Circular road. 1846.
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69

2ter T itel: 5TF7T criicjlHrfl I irf&Irl R I  i R  ReT- 

fiTT HFfrT WT^T

srfart R ^ f t  s t r  i R n  r i

tUP&®H 3 R R  Efft I R R T sftft lW i

3&I R I MRrilRf Ĥ RrTTH I RRRrlH RTfr?
^ R t  JT̂  | 'i.cB^ I 6 Ss. Inhaltsverzeichnis«, S. 

1 — 202. Text, S. 203. und 204. Druckfehler verzeichniss. 
The Beej Gunita. A treatise on Algebra, forming the second 
portion of the Siddhant Shiromuni, by Bhaskara Acharya, 
Published under the authority of the Agra school-book 
Society. Calcutta: printed at the Baptist Mission press, 
Circular road. 1846. Es folgt auf VI Ss. eine Preface, un
terschrieben von J. J. M oore, hierauf der T ite l: ^tffTT-

THIrT II
ein Titel: ^TsFTtWT II

^ fT T O T F R

hierauf wiederum 

^  II chTcrl-

II U \ H \ \  t^crl<M-

sfJFT^sTFT (sic) HTf%®T 

3JEfr?̂ T$PTT | Dann 1 S. Inhaltsverzeichniss, 130 Ss. Text,

2 Ss. Druckfehlerverzeichniss. Fehlt bei Gild.
70. The Gunitadhia, or a Treatise on Astronomy with a com- 

mentary entitled The Mitacshara, forming the third por
tion of the Siddhant Shiromuni: by Bhaskara Acharya.

1842. Gild. No. 362, wo vor (i° ^er vorletzten
Zeile des Sanskrittitels) ausgelassen ist

71. The Goladhia : a Treatise on Astronomy, with a commen- 
tary entitled The Mitacshara, forming the fourth and last 
chapler of the Siddhant Shiromuni. By Bhaskara Acharya. 
1842. G ild.N o.363. Statt skula ist bei Gild. zu lesen skula.

72. The Grahläghava : a Treatise on Astronomy with a com- 
mentary by Malläri (so und nicht Mallari, wie Gild. hat). 
Gild. No. 365. Statt skula  ist hier skula und statt vasina  
(S. 145. ult.) — vasina  zu lesen.
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Ency c lo p a ed ia .

73. RAdhdkdntadeva’s Cabdakalpadruma. Vol. I -  VI. Gild. 
No. 370. Der VI. Bd., den G ild e m e is te r  noch nicht 

kennt, führt den T ite l:

mm ™ r o r r ^ 5 6 7) sttfRptitri
W Z  ^HFT q̂ TTT CFÜHT # T  ’TTrl r f ^ -
^TIW W  H l^ rl r tr t^ g ^  ^

f e r  s w i x w  ^ T f m r  < m -

’ W ‘) T O  ^Ü T T ^T ^T IT

s p D P jn r^ iJ T ^ i^ w  m ß  w w -

5 H  H ^ d f f ^ I R l R n  1
r R W !

\ b b O  iGlrUNr-h ttH^siRiri rTilf<TT)lr1|i^H-
^ l % r :  1 Geht von S. 

HOtoM. his von m bis 1

B. A rab isch e  W erke.

1. Futawa Qazee Khan, on the Institutes of Aboo Haneefa. 
Calcutta 1835. 4 voll. 8°.

2. ^:>Lc (Fuzool Emadee). Calcutta 1827. 2 voll. 8°.

3. The Hidayah, with its commentary called the Kifayah. 
Published by Abdool Mujeed. Calcutta 1831 — 1834. 
4 voll. 4°.

5) Auch die frühem Bände haben kosha ynd nicht kopa, wie Gild. 
Schreibt.

6) Der 3te Bd.: $H \ frl *-fl ̂  I W, bei Gild.: g yotisantrdkkyäna,
7) So auch im IV. und Y. Bande, bei Gild.: vakadurana.

(Aus dem Bull, hist.-philol. T. VUI. No. 7.)




